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Mag. Daniela Lederer 
 

Mag. Daniela Lederer ist eine in Wien tätige Rechtsanwältin und Mediatorin, die insbeson-

dere im Bereich des Erb- und Zivilrechts aktiv ist. Nach ihrem Studium sammelte sie prakti-

sche Erfahrung im Rahmen ihrer Gerichtspraxis im Sprengel des Oberlandesgerichts Wien 

(konkret BG Purkersdorf, LG St. Pölten sowie BG Innere Stadt Wien). Anschließend war sie 

als Rechtsanwaltsanwärterin in etablierten Wiener Kanzleien im Zivil- und Wirtschaftsrecht, 

vor allem in grenzüberschreitenden Rechtsfällen tätig, bevor sie ihre Laufbahn als selbstän-

dige Rechtsanwältin in einer Erbrechtskanzlei fortsetzte. 

Daniela Lederer is a lawyer and mediator based in Vienna who specializes in the fields of in-

heritance and civil law. After completing her studies, she gained practical experience through 

her judicial year within the jurisdiction of the Higher Regional Court of Vienna (specifically 

District Court Purkersdorf, Regional Court St. Pölten, and District Court Vienna Inner City). 

She then worked as a trainee attorney at established Vienna law firms in civil and commer-

cial law, primarily on cross-border legal cases, before continuing her career as an independ-

ent lawyer at a law firm specializing in inheritance law. 
 

Lars Meyer 
 

Lars ist Rechtsanwalt und Partner bei BRL. Vor seinem Wechsel zu BRL war er mehrere 

Jahre bei Noerr in der Praxisgruppe Digital Business tätig. Sein Tätigkeitsgebiet umfasst das 

gesamte Spektrum rechtlicher Fragen an der Schnittstelle von Recht, IT und Digitalisierung: 

Er berät Mandanten in Compliance-Fragen rund um Cybersicherheit, Datenschutz, Datennut-

zung und künstliche Intelligenz, verhandelt IT-Verträge und begleitet IT- und Digitalisierungs-

projekte sowie technologiebezogene M&A-Transaktionen. Darüber hinaus vertritt er Mandan-

ten in IT- und datenschutzrechtlichen Streitigkeiten. 

Lars is a lawyer and partner at BRL. Before joining BRL, he worked for several years at 

Noerr in the Digital Business practice group. His practice covers the full spectrum of legal 

topics at the intersection of law, IT, and digitalization: He advises clients on compliance mat-

ters relating to cybersecurity, data protection, data usage, and artificial intelligence, negoti-

ates IT agreements, and supports IT and digitalization projects as well as technology-related 

M&A transactions. In addition, he represents clients in IT and data protection disputes. 
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Dr. Dennis Groh, LL.M. 
 

Dr. Dennis Groh studierte Rechtswissenschaften an der Universität Bonn und absolvierte 

sein Referendariat im Bezirk des Oberlandesgerichts Koblenz mit Stationen in Köln und Syd-

ney. Seinen Masterstudiengang im gewerblichen Rechtsschutz schloss er 2011 an der Uni-

versität Düsseldorf ab; 2014 folgte die Promotion an der Universität zu Köln mit einer rechts-

vergleichenden Dissertation zum deutschen und australischen Wettbewerbsrecht. Seit mehr 

als 15 Jahren berät Dr. Groh umfassend im geistigen Eigentum und im Vertriebsrecht. Er 

wirkt zudem als Lehrbeauftragter der Hochschule zu Köln im Masterstudiengang „Recht der 

Digitalisierung“ mit; seit 2012 ist er außerdem Fachanwalt für Gewerblichen Rechtsschutz. 

Über die Beratungspraxis hinaus engagiert er sich in der Deutsch-Australischen Juristenver-

einigung (GAPLA), deren Fachgruppe für internationales Vertriebsrecht er leitet, sowie im 

Ausschuss Gewerblicher Rechtsschutz des Kölner Anwaltvereins. 

Dr. Dennis Groh studied law at the University of Bonn and completed his legal clerkship in 

the district of the Higher Regional Court of Koblenz, with assignments in Cologne and Syd-

ney. He completed his master’s degree in intellectual property law at the University of Düs-

seldorf in 2011; this was followed in 2014 by his doctorate at the University of Cologne with a 

comparative law dissertation on German and Australian competition law. For more than 15 

years, Dr. Groh has provided comprehensive advice on intellectual property and distribution 

law. He also serves as a lecturer at the Cologne University of Applied Sciences in the mas-

ter’s program “Law of Digitalization”; since 2012, he has also been a certified specialist in in-

tellectual property law. Beyond his consulting practice, he is active in the German-Australian 

Lawyers’ Association (GAPLA), where he heads the working group on international distribu-

tion law, as well as on the Intellectual Property Committee of the Cologne Bar Association. 
 

Christian Fingerhut 
 

Christian Fingerhut ist Partner bei Curtis, Mallet-Prevost, Colt & Mosle LLP in Frankfurt am 

Main und seit über 20 Jahren als Rechtsanwalt und Steuerberater auf komplexe grenzüber-

schreitende Mandate spezialisiert. Sein Schwerpunkt liegt im Internationalen Steuer- und 

Gesellschaftsrecht, in Cross-Border M&A, Joint Ventures sowie in der internationalen Litiga-

tion und Arbitration. Er begleitet internationale Unternehmen, Investoren und Unternehmer 

von der ersten strategischen Idee bis zur Umsetzung und verfügt über langjährige Expertise 

in Verhandlungen, Due Diligence und Streitbeilegung. Mandanten schätzen seine Verbin-

dung aus juristischer Präzision, unternehmerischem Denken und internationaler Erfahrung 

sowie seine Rolle als Sparringspartner auf Augenhöhe, der Risiken früh antizipiert und Chan-

cen in komplexen Märkten konsequent nutzt. 

Christian Fingerhut is a Partner at Curtis, Mallet-Prevost, Colt & Mosle LLP in Frankfurt am 

Main, with more than 20 years of experience as a lawyer and tax advisor focusing on com-

plex cross-border matters. His practice centers on International Tax and Corporate Law, 

Cross-Border M&A, Joint Ventures, and International Litigation and Arbitration. He advises 

global corporates, investors, and entrepreneurs from initial strategic planning through to exe-

cution, drawing on deep expertise in negotiations, due diligence, and dispute resolution. Cli-

ents value his combination of legal precision, business-oriented thinking, and international 

experience, as well as his role as a strategic advisor and sparring partner who anticipates 

risks early and helps capture opportunities in challenging markets. 
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Mario von Seelstrang 
 

Mario beendete nach 30 Jahren als Fachanwalt für Erbrecht und Steuerrecht sowie als Steu-

erberater einer Münchner Boutique seine Vollzeittätigkeit. Heute betreut er in seiner Einzel-

kanzlei unverändert mittelständische Privatkunden und Unternehmen, aber auch gemeinnüt-

zige Institutionen bei der rechtlichen, steueroptimierten Strukturierung ihres Vermögens, der 

Regelung sowie Abwicklung der Nachfolge mit Instrumenten des Handels- und Gesell-

schaftsrechts sowie des Erbrechts. Ferner wickelt er als zertifizierter Testamentsvollstrecker 

und TEP (STEP-Org.) Nachlässe ab. 

After 30 years, Mario left his full-time position as a specialist lawyer in estate planning and 

tax law, as well as a tax advisor at a boutique law firm in Munich. Today, in his solo practice, 

he continues to advise mid-sized private clients and businesses, as well as nonprofit organi-

zations, on the legal and tax-optimized structuring of their assets, and on the planning and 

execution of succession using instruments of commercial and corporate law as well as estate 

law. In addition, as a certified executor and TEP (STEP-Org.), he handles estate settlements. 
 

 


